
Rivestimento in pasta bianca  White body wall tiles
Grès porcellanato smaltato Glazed porcelain stoneware
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Créée pour toutes celles et ceux qui veulent vivre la salle de bains 
à l’enseigne de la sérénité, E_motion est une collection qui invite 
au repos: l’effet total color est décliné à travers des teintes pas-
telle délicatement nuancées qui contribuent à la détente et permet-
tent de profiter pleinement d’un inappréciable moment de bien-être.

Für alle, die ihr Badezimmer mit Gelassenheit nutzen möchten, gibt es E_mo-
tion, eine Kollektion, die zur Entspannung auffordert: Der Total-colour-Effekt 
offenbart sich durch zart schattierte Pastellfarben, die die Entspannung för-
dern, um sich einen angenehmen Moment des Wohlbefindens zu gönnen.

Creada para quien desea vivir con serenidad el ambiente del baño, E_
motion es una colección que invita al relax: el efecto total color se ex-
presa mediante colores pastel delicadamente difuminados que ayudan 
a relajarse para poder regalarse un agradable momento de bienestar.

Созданная для тех, кто желает найти покой в ванной комнате, коллек-
ция E_motion приглашает отдохнуть. Эффект полного погружения в 
цвет достигается при помощи пастельных расцветок с нежными оттен-
ками, способствующими расслаблению и приятному уходу за здоровьем. 
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Creata per chi vuole vivere serenamente l’ambiente 
bagno, E_motion è una collezione che invita al relax:  
l’effetto total color si esprime attraverso tinte pastello 
delicatamente sfumate che aiutano a distendersi per 
potersi dedicare un piacevole momento di  benessere.

Created for those who want a mood of serenity in their 
bathroom, E_motion is a collection that inspires relaxa-
tion: the total colour effect is expressed through delicately 
shaded pastel hues that encourage effective destressing 
for a pleasurable wellbeing session.

Rivestimenti in pasta bianca. White body wall tiles 24x55 Rettificato - Squared
Grès porcellanato smaltato. Glazed porcelain stoneware 34x34 Rettificato - Squared



WHITE.

WHITE 24x55cm  91/2"x215/8" - Wallpaper decoro . 24x55cm  91/2"x215/8" - Tartan mosaico . 24x55cm  91/2"x215/8" - WHITE 34x34cm  131/2"x131/2"
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WHITE.
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Wallpaper decoro . 24x55cm  91/2"x215/8" - WHITE 34x34cm  131/2"x131/2"



WHITE.
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Tartan mosaico . 24x55cm  91/2"x215/8" - WHITE 34x34cm  131/2"x131/2"



WHITE.
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WHITE 24x55cm  91/2"x215/8"



WHITE. Le cadre est romantique et moderne à la fois, jeune aussi grâce à 
un effet de quadrillage géométrique lisse et translucide qui rappelle 
la superposition de tissus légers tels que le tulle ou l’organdi. L’effet 
esthétique obtenu est celui d’une surface évanescente et légère, 
pour une salle de bains qui semble enveloppée de doux drapés 
agités par le vent.

Die Ausstattung wirkt gleichzeitig modern und jung, auch dank 
eines halbtransparenten glänzenden Karomustereffekts, der an 
eine Übereinanderlegung leichter Gewebe wie Tüll oder Organza 
erinnert. Die entstehende ästhetische Wirkung ist eine evaneszie-
rende, leichte Oberfläche für ein Badezimmer, das von weichen, 
vom Wind bewegten Drapierungen eingegrenzt zu sein scheint.

La decoración resulta romántica y moderna a la vez, joven, gracias 
también a una cuadrícula brillante semitransparente que recuerda 
una superposición de tejidos ligeros como el tul o el organdí. El 
efecto estético que se desprende de esto es una superficie etérea, 
ligera, para un ambiente del baño que parece delimitado por suaves 
drapeados movidos por el viento.

Обстановка романтичная и вместе с тем молодежная и 
современная, благодаря также глянцевым полупрозрачным 
мотивам в клеточку, напоминающим такие легкие виды ткани, 
как тюль или органзу. Полученный эстетический эффект 
создает мягкую и легкую поверхность, оформляющую 
ванную комнату так, как будто она огорожена мягкой 
драпировкой, которую колышет ветер.
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Di stile romantico con ricercati accenti moderni, 
E_motion è una collezione giovane e fresca, arric-
chita da una quadrettatura lustra semitrasparente 
che ricorda una sovrapposizione di tessuti leggeri 
come il tulle o l’organza.  L’effetto estetico che ne 
deriva  è di una superficie evanescente, leggera, per 
un ambiente bagno vestito da morbidi drappeggi 
mossi dal vento. 

The interior design style is romantic yet modern and 
youthful, thanks in part to a semi-transparent cheque-
red effect, rather as if a light fabric like tulle or organ-
die had been laid over the tiles.  The overall impression 
is that of a light, evanescent surface, for a bathroom 
that seems to be surrounded by soft draperies stirred 
by the breeze.



PINK

PINK Sixties decoro . 24x55cm  91/2"x215/8" - PINK 34x34cm  131/2"x131/2"
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PINK
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PINK Sixties decoro . 24x55cm  91/2"x215/8"



Les décorations proposées s’insèrent dans la relation inti-
me et unique que chacun entretient avec son propre habitat 
pour interpréter et valoriser au mieux les goûts personnels.
La collection E-motion est réalisée en monocuisson poreu-
se pâte blanche dans six couleurs pastelle au format rectifié 
24x55 avec sol dédié en grès cérame émaillé format 34x34.

In der intimen und nicht übertragbaren Beziehung, die 
ein jeder mit seinem eigenen Wohnraum führt, fügen sich 
Dekorationen ein, welche die persönlichen Geschmäcker 
des Bewohners interpretieren und optimal  unterstreichen. 
Die Kollektion E_motion wird in sechs Pastellfarben und 
im scharfkantigen Format 24x55 aus weißem Monoporo-
sa-Scherben gefertigt und mit einem dazugehörigen Bo-
denbelag aus glasiertem Feinsteinzeug 34x34 kombiniert.

En la relación íntima e intransferible que cada cual vive con su 
casa, interactúan las decoraciones, propuestas para interpretar y 
ensalzar de la mejor manera los gustos personales de quien vive en 
ella. La colección E_motion está realizada en monococción porosa 
de pasta blanca en seis colores en formato rectificado 24x55, con 
un pavimento específico de gres porcelánico esmaltado 34x34.

В тесной и индивидуальной связи, сложившейся между 
каждым из нас и собственным жильем, участвуют также 
и декоры, предлагаемые шесть наилучшей интерпретации 
и выражения личного вкуса проживающих в нем людей. 
Коллекция E-motion предлагает плитку “монопороза” из 
белой глины в шесть пастельных цветах калиброванного 
формата 24x55 с соответствующей напольной 
плиткой из глазурованного керамогранита 34x34.

PINK
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Nella relazione intima ed esclusiva che cia-
scuno vive con la propria casa le decora-
zioni, proposte per interpretare e valorizza-
re al meglio i gusti personali di chi la abita, 
divengono le protagoniste assolute di ogni 
ambiente vissuto ed amato. La collezione 
E_motion è realizzata in monoporosa a pa-
sta bianca in sei colori pastello nel forma-
to rettificato 24x55 con un pavimento dedi-
cato in grès porcellanato smaltato 34x34.

The intimate, unique relationship each of us esta-
blishes with their own home is enhanced by the 
decorative pieces, designed to give full expres-
sion to personal tastes. The E_motion collection 
is made from white-body monoporosa material in 
six pastel colours, in the edge-ground 24x55 size, 
with a matching 34x34 glazed porcelain floor tile.



RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA
WHITE BODY WALL TILES / WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVÊTEMENTS MURAUX EN PÂTE BLANCHE / 
REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ БЕЛОЙ МАССЫ

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

PAVIMENTI COORDINATI
COORDINATING FLOOR TILES / KOORDINIERTE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL COORDONNÉS / PAVIMENTOS COORDINADOS / СКООРДИНИРОВАННЫЕ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE / GLASIERTES FEINSTEINZEUG / GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ / GRES PORCELÁNICO ESMALTADO /  ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

SUPERFICIE SURFACE / OBERFLÄCHENAUSFÜHRUNG / SURFACE / SUPERFICIE / ПОВЕРХНОСТЬ

LUCIDA SHINY / GLÄNZEND / BRILLANTE / BRILLANTE / БЛЕСТЯЩАЯ

RESISTENZA AL GELO
 FROST RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

PAVIMENTO
FLOOR 

CONFORME A NORME / COMPLIES WITH STANDARDS / ERFÜLLT DIE NORMEN / CONFORME AUX NORMES /  CONFORME A LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS 

RIVESTIMENTO
WALL 

RETTIFICATO
RECTIFIED / KALIBRIERT / RECTIFIÉ
RECTIFICADO / РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

CONFORME A NORME / COMPLIES WITH STANDARDS / ERFÜLLT DIE NORMEN / CONFORME AUX NORMES /  CONFORME A LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE L GRUPPO BIII GL CON Eb >10%

9 MM

10 MM

Beige Brown White Green Pink Blue

6 COLORI COLOURS / FARBEN / COLORIS / COLORES / ЦВЕТА

RETTIFICATO
RECTIFIED

E_MOTION

24x
55

91/2”x215/8”

34x
34

131/2”x131/2”

RETTIFICATO
RECTIFIED

RETTIFICATO

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE H GRUPPO BIb GL 0,5% < Eb ≤ 3%
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BEIGE
24x55
RETTIFICATO/RECTIFIED

BEIGE
EN0225 24x55 cm  91/2”x215/8”

BEIGE MATITA 4
EN02MT 3x55 cm  11/4”x215/8” 041

BEIGE TARTAN MOSAICO 4
EN0225M 24x55 cm  91/2”x215/8”

BEIGE TARTAN LISTELLO 4
EN02LM 6,5x55 cm  25/8”x215/8”

BEIGE SIXTIES DECORO 2
EN02DC 24x55 cm  91/2”x215/8”

BEIGE WALLPAPER DECORO 2
EN02DB 24x55 cm  91/2”x215/8”

BEIGE WALLPAPER LISTELLO 4
EN02LB 7,5x55 cm  3”x215/8”

BEIGE SIXTIES LISTELLO 4
EN02LC 11,5x55 cm  41/2”x215/8”

BEIGE
EN0234 34x34 cm  131/2”x131/2” PEI 5

PAVIMENTI COORDINATI 34x34 RETTIFICATO/RECTIFIED
COORDINATING FLOOR TILES / KOORDINIERTE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL COORDONNÉS / 
PAVIMENTOS COORDINADOS / СКООРДИНИРОВАННЫЕ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

SU RETE
MESH MOUNTED

SU RETE
MESH MOUNTED

124
Y

E
A

R
B

O
O

K
 [2

01
4]

 



BROWN
24x55
RETTIFICATO/RECTIFIED

BROWN
EN0625 24x55 cm  91/2”x215/8”

BROWN MATITA 4
EN06MT 3x55 cm  11/4”x215/8”

BROWN TARTAN MOSAICO 4
EN0625M 24x55 cm  91/2”x215/8”

BROWN TARTAN LISTELLO 4
EN06LM 6,5x55 cm  25/8”x215/8”

BROWN SIXTIES DECORO 2
EN06DC 24x55 cm  91/2”x215/8” 0

BROWN WALLPAPER DECORO 2
EN06DB 24x55 cm  91/2”x215/8”

BROWN WALLPAPER LISTELLO 4
EN06LB 7,5x55 cm  3”x215/8”

BROWN SIXTIES LISTELLO 4
EN06LC 11,5x55 cm  41/2”x215/8”

BROWN
EN0634 34x34 cm  131/2”x131/2” PEI 4

PAVIMENTI COORDINATI 34x34 RETTIFICATO/RECTIFIED
COORDINATING FLOOR TILES / KOORDINIERTE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL COORDONNÉS / 
PAVIMENTOS COORDINADOS / СКООРДИНИРОВАННЫЕ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

SU RETE
MESH MOUNTED

SU RETE
MESH MOUNTED
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WHITE
24x55
RETTIFICATO/RECTIFIED

WHITE
EN0125 24x55 cm  91/2”x215/8”

WHITE MATITA 4
EN01MT 3x55 cm  11/4”x215/8”

WHITE SIXTIES DECORO 2
EN01DC 24x55 cm  91/2”x215/8”

WHITE WALLPAPER DECORO 2
EN01DB 24x55 cm  91/2”x215/8”

WHITE WALLPAPER LISTELLO 4
EN01LB 7,5x55 cm  3”x215/8”

WHITE SIXTIES LISTELLO 4
EN01LC 11,5x55 cm  41/2”x215/8”

WHITE
EN0134 34x34 cm  131/2”x131/2” PEI 5

WHITE TARTAN MOSAICO 4
EN0125M 24x55 cm  91/2”x215/8”

WHITE TARTAN LISTELLO 4
EN01LM 6,5x55 cm  25/8”x215/8“

PAVIMENTI COORDINATI 34x34 RETTIFICATO/RECTIFIED
COORDINATING FLOOR TILES / KOORDINIERTE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL COORDONNÉS / 
PAVIMENTOS COORDINADOS / СКООРДИНИРОВАННЫЕ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

SU RETE
MESH MOUNTED

SU RETE
MESH MOUNTED
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GREEN
24x55
RETTIFICATO/RECTIFIED

GREEN
EN0425 24x55 cm  91/2”x215/8”

GREEN MATITA 4
EN04MT 3x55 cm  11/4”x215/8”

GREEN SIXTIES DECORO 2
EN04DC 24x55 cm  91/2”x215/8”

GREEN WALLPAPER DECORO 2
EN04DB 24x55 cm  91/2”x215/8”

GREEN WALLPAPER LISTELLO 4
EN04LB 7,5x55 cm  3”x215/8”

GREEN SIXTIES LISTELLO 4
EN04LC 11,5x55 cm  41/2”x215/8”         

GREEN
EN0434 34x34 cm  131/2”x131/2” PEI 5

GREEN TARTAN MOSAICO 4
EN0425M 24x55 cm  91/2”x215/8”

GREEN TARTAN LISTELLO 4
EN04LM 6,5x55 cm  25/8”x215/8”

PAVIMENTI COORDINATI 34x34 RETTIFICATO/RECTIFIED
COORDINATING FLOOR TILES / KOORDINIERTE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL COORDONNÉS / 
PAVIMENTOS COORDINADOS / СКООРДИНИРОВАННЫЕ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

SU RETE
MESH MOUNTED

SU RETE
MESH MOUNTED
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PINK
24x55
RETTIFICATO/RECTIFIED

PINK
EN0325 24x55 cm  91/2”x215/8”

PINK MATITA 4
EN03MT 3x55 cm  11/4”x215/8”

PINK SIXTIES DECORO 2
EN03DC 24x55 cm  91/2”x215/8”

PINK WALLPAPER DECORO 2
EN03DB 24x55 cm  91/2”x215/8”

PINK WALLPAPER LISTELLO 4
EN03LB 7,5x55 cm  3”x215/8”

PINK SIXTIES LISTELLO 4
EN03LC 11,5x55 cm  41/2”x215/8”

PINK
EN0334 34x34 cm  131/2”x131/2” PEI 5

PINK TARTAN MOSAICO 4
EN0325M 24x55 cm  91/2”x215/8”

PINK TARTAN LISTELLO 4
EN03LM 6,5x55 cm  25/8”x215/8”

PAVIMENTI COORDINATI 34x34 RETTIFICATO/RECTIFIED
COORDINATING FLOOR TILES / KOORDINIERTE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL COORDONNÉS / 
PAVIMENTOS COORDINADOS / СКООРДИНИРОВАННЫЕ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

SU RETE
MESH MOUNTED

SU RETE
MESH MOUNTED
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BLUE
24x55
RETTIFICATO/RECTIFIED

BLUE
EN0525 24x55 cm  91/2”x215/8”

BLUE MATITA 4
EN05MT 3x55 cm  11/4”x215/8”

BLUE SIXTIES DECORO 2
EN05DC 24x55 cm  91/2”x215/8”

BLUE WALLPAPER DECORO 2
EN05DB 24x55 cm  91/2”x215/8”

BLUE WALLPAPER LISTELLO 4
EN05LB 7,5x55 cm  3”x215/8”

BLUE SIXTIES LISTELLO 4
EN05LC 11,5x55 cm  41/2”x215/8”

BLUE
EN0534 34x34 cm  131/2”x131/2” PEI 5

BLUE TARTAN MOSAICO 4
EN0525M 24x55 cm  91/2”x215/8”

BLUE TARTAN LISTELLO 4
EN05LM 6,5x55 cm  25/8”x215/8”

PAVIMENTI COORDINATI 34x34 RETTIFICATO/RECTIFIED
COORDINATING FLOOR TILES / KOORDINIERTE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL COORDONNÉS / 
PAVIMENTOS COORDINADOS / СКООРДИНИРОВАННЫЕ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

SU RETE
MESH MOUNTED

SU RETE
MESH MOUNTED

RI
VE

ST
IM

EN
TO

/W
AL

L
E_

M
O

T
IO

N

129



E_MOTION
DECORI/DECORS

DECORI ABBINABILI A TUTTI I COLORI
Matching decorations for all colours / Mit allen Farben kombinierbare Dekore / Décors pouvant être assortis à tous les coloris / 
Decoraciones combinadas con todos los colores / Декоры, сочетающиеся со всеми цветами

WHITE DIGIFLOWERS DECORO 3
EN01DA 72x55 cm  283/8”x215/8”

BEIGE DIGIFLOWERS DECORO 3
EN02DA 72x55 cm  283/8”x215/8”

*

*

TUTTI I DECORI PRESENTI NELLA SINGOLA SCATOLA
All decors available in one box / Alle Dekorstrukturen verfügbar im Karton
Tous les types de décors sont présents dans le même carton / Todos las decoraciones presentes en la caja individual 
Все декоры, присутствующие в одной коробке

*

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

Blu

Pink

White

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

Green

Beige
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RIVESTIMENTO/WALL PAVIMENTO/FLOOR

Beige

Brown

Green

Pink

White

Blue

Urbana
Wengè

Urbana
Beige

Urbana
Wengè

Urbana
Bianco

Urbana
Wengè

Urbana
Bianco

Urbana
Wengè

Urbana
Grigio

Urbana
Nero

Urbana
Nero

Urbana
Wengè

PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

24x55 cm 91/2”x215/8” RETTIFICATO 8 1,056 19,50 48 50,69 956,00

34x34 cm 131/2”x131/2” RETTIFICATO 11 1,272 24,20 44 55,95 1.084,80

FORMATO
size / format / format / formato / формат

IMBALLI
packing / verpackungen / emballages / embalajes / упаковки

PAVIMENTI ABBINABILI
Matching floor tiles / Kombinierbare bodenbeläge / Revêtements de sol pouvant être assortis / Pavimentos combinables / СОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
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WHITE

PINK

BLUE



33

BEIGE

GREEN

BROWN



Caratteristiche tecniche le porcellane
Conformi a Norme EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL)

TECHNICAL FEATURES LE PORCELLANE  >>   Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL)  
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN LE PORCELLANE  >> Gemäß den Normen EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES LE PORCELLANE  >>  Conformes aux Normes EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 
CARACTERSTÍCAS TÉCNICAS LE PORCELLANE  >>  Conforme con las Normas EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 
Технические характеристики плитки из белой глины соответствуют нормам EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.

METODOLOGIA DE PRUEBAS.
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
размеры

EN ISO 10545-2

	 l >12cm
•Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione)	
	 Length and width (admitted deviation from a manufacturer’s dimensions) max
	 Länge und breite (zülassige abweichung von den herstellungsmasen) max.
	 Longueur et largeur (déviation admissible de la dimension de fabrication)
	 Largura y anchura (desviación admisible de la dimensión de fabricación)
	 Длина и ширина (дозволенное отклонение от заявленного размера)	 ±0,5%
•	Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla media di 10 campioni) max±0,5%	
	 Length and width (admitted deviation from an average of 10 samples) max±0,5%
	 Länge und breite (zülassige abweichung beim durchschnitt von 10 mustern) max±0,5%
	 Longueur et largeur (déviation admissible sur une moyenne de 10 échantillons) ±0,5% max 
	 Largura y anchura (desviación admisible de la media de 10 muestras) ±0,5% max 
	 Длина и ширина (дозволенное среднее отклонение на 10 образцов) max±0,5%	 ±0,3%
•	Spessore - Thickness - Dicke - Epaisseur - Espesor - толщина	 ±10% 
•	Rettilinearità spigoli - Edge straightness - Geradlinigkeit der kanten
	 Arêtes droites - Rectilinearidad cantos - прямолинейность углов	 ±0,3% 
•	Ortogonalità in % - Squareness in % - Rechtwinkligkeit in % -
	 Orthogonalité en %- Ortogonalidad en % - Oртогональность в %	 ±0,5% 
•	Planarità - Flatness - Planéité - Ebenheit - Planeidad - плоскостность
•	Curvatura del centro - Centre curvature - 
	 Déformation du centre - Curvatura del centro - Kривизна центра	 +0,5%/-0,3%
•	Curvatura dello spigolo - Déformation du bord -
	 Edge curvature - Curvatura de la arista - Kривизна угла	 +0,5%/-0,3%
•	Svergolamento - Gauchissement - Warpage
	 Abarquillado - переведено с итальянского на русский:	 ±0,5% 

•	Qualità della superficie	 95% delle piastrelle esente da difetti visibili 
	 Surface quality	 95% of tiles with no visible flaws 
	 Qualität der oberfläche	 95% der fliesen frei von sichtbaren mängeln		
	 Qualité de la surface	 95% des carreaux sans défauts visibles 
	 Calidad de la superficie	 95% de los azulejos sin defectos visibles
	 Kачество поверхности 	 95% плиток не имеют визуальных дефектов

Rettificato

± 0,07%

± 3%

± 0,05%

± 0,05%

+0,3 - 0,1%

Conforme
Conforme 

Conforming 
Erfüllt 

Conforme 
Соответствует

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau
Absorción del agua
водопоглощение

EN ISO 10545-3 E > 10%

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Resistenza alla flessione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

sp.>=7,5mm: min 12 N/mm2 20 N/mm2

Sforzo di rottura
Breaking strenght 
Bruchlast
Charge de rupture
Resistencia a la rotura
Hагрузка на излом

sp.>=7,5mm: min 600 N

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
Линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available
*Prüfuerfahren greifbar

*Norme d’essais
*Metodologia de pruebas disponibles

*Имеющийся способ испытания

6,2 Mk-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
Устойчивость к перепаду температур

EN ISO 10545-9

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available
*Prüfuerfahren greifbar

*Norme d’essais
*Metodologia de pruebas disponibles

*Имеющийся способ испытания

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Determinazione della resistenza al cavillo
Glaze crazing resistance
Widerstand gegen Haarriß von der Glasur
Résistence aux taches
Determinación de la resistencia al cuarteado
Определение устойчивости к кракелюру

EN ISO 10545-11

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida

Запрос

*Resistente
*Resistant

*Widerstandsfähig
*Résistants
*Resistentes

*Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration

Selon déclaration du producteur
Entsprechend der herstellerangaben

Tal como declara el fabricante
Согласно указаниям производителя

GLA**

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

GB min. GA**

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to staining of glazed tiles
Widerstand gegen Fleckenbildner von glasierten Fliesen
Résistance aux taches des carreaux emaillés
Resistencia a las manchas
Устойчивость к пятнам глазурованной плитки

EN ISO 10545-14

Classe 3 min.
Class 3 min

Gruppe 3 min.
Classe 3 min
Clase 3 min
Mин. кпасс 3

5

*	 La caratteristica vale per i fondi e non per i decori.
	 The feature is valid for the tiles and not for the decors.
	 Das Merkmal ist nur gültig für die fliesen und nicht für die Dekore.
	 La caracteristique est valable seulement pour les unis et pas pour les decors.
	 La carácteristica es válida por los azulejos y no por las decoraciones.
	 Характеристика относится к фоновой плитке, но не к декорам.

*	 Si raccomanda di consultare Contract Division  per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
*	 It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
*	 Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
*	 Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
*	 Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
*	 Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.
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*	 Si raccomanda di consultare Contract Division  per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
*	 It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
*	 Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
*	 Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
*	 Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
*	 Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.

Caratteristiche tecniche grès porcellanato smaltato
Conformi a Norme EN 14411 ISO 13006 App. G (Gruppo BIa) e EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)

TECHNICAL FEATURES GLAZED PORCELAIN STONEWARE  >>  Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 App. G (Gruppo BIa) e EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN GLASIERTES FEINSTEINZEUG  >>  Gemäß den Normen EN 14411 ISO 13006 App. G (Gruppo BIa) e EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ  >>  Conformes aux Normes EN 14411 ISO 13006 App. G (Gruppo BIa) e EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
CARACTERSTÍCAS TÉCNICAS GRES PORCELÁNICO  ESMALTADO >>  Conforme con las Normas EN 14411 ISO 13006 App. G (Gruppo BIa) e EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
Технические характеристики глазурованного керамогранита соответствуют нормам EN 14411 ISO 13006 App. G (Gruppo BIa) e EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.

METODOLOGIA DE PRUEBAS.
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
размеры

EN ISO 10545-2

	 S >410cm2

•Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione)	
	 Length and width (admitted deviation from a manufacturer’s dimensions) max
	 Länge und breite (zülassige abweichung von den herstellungsmasen) max.
	 Longueur et largeur (déviation admissible de la dimension de fabrication)
	 Largura y anchura (desviación admisible de la dimensión de fabricación)
	 Длина и ширина (дозволенное отклонение от заявленного размера)	 ±0,6%
•	Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla media di 10 campioni) max±0,5%	
	 Length and width (admitted deviation from an average of 10 samples) max±0,5%
	 Länge und breite (zülassige abweichung beim durchschnitt von 10 mustern) max±0,5%
	 Longueur et largeur (déviation admissible sur une moyenne de 10 échantillons) ±0,5% max 
	 Largura y anchura (desviación admisible de la media de 10 muestras) ±0,5% max 
	 Длина и ширина (дозволенное среднее отклонение на 10 образцов) max±0,5%	 ±0,5%
•	Spessore - Thickness - Dicke - Epaisseur - Espesor - толщина	 ±5% 
•	Rettilinearità spigoli - Edge straightness - Geradlinigkeit der kanten
	 Arêtes droites - Rectilinearidad cantos - прямолинейность углов	 ±0,5% 
•	Ortogonalità in % - Squareness in % - Rechtwinkligkeit in % -
	 Orthogonalité en %- Ortogonalidad en % - Oртогональность в %	 ±0,6% 
•	Planarità - Flatness - Planéité - Ebenheit - Planeidad - плоскостность
•	Curvatura del centro - Centre curvature - 
	 Déformation du centre - Curvatura del centro - Kривизна центра	 ±0,5%
•	Curvatura dello spigolo - Déformation du bord -
	 Edge curvature - Curvatura de la arista - Kривизна угла	 ±0,5%
•	Svergolamento - Gauchissement - Warpage
	 Abarquillado - переведено с итальянского на русский:	 ±0,5% 

•	Qualità della superficie	 95% delle piastrelle esente da difetti visibili 
	 Surface quality	 95% of tiles with no visible flaws 
	 Qualität der oberfläche	 95% der fliesen frei von sichtbaren mängeln		
	 Qualité de la surface	 95% des carreaux sans défauts visibles 
	 Calidad de la superficie	 95% de los azulejos sin defectos visibles
	 Kачество поверхности 	 95% плиток не имеют визуальных дефектов

Rettificato

± 0,05%

± 3%

± 0,05%

± 0,05%

± 0,2%

Conforme
Conforme 

Conforming 
Erfüllt 

Conforme 
Соответствует

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau
Absorción del agua
водопоглощение

EN ISO 10545-3 0,5% < E ≤ 3%

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Resistenza alla flessione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

min 30 N/mm2

Medio / Average / Mittelwert / 
Moyenne / Media / Средний

 
≥45 N/mm2

Sforzo di rottura
Breaking strenght 
Bruchlast
Charge de rupture
Resistencia a la rotura
Hагрузка на излом

sp.>=7,5mm: min 1100 N

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance
Widerstand gegen Verschleiss
Résistance à l’abrasion
Resistencia a la abrasión
Устойчивость к абразивному воздействию

EN ISO 10545-7

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida

Запрос

Vedi il minimale
See single tile picture

Siehe einzelnen abbildungen
Voir sous du carreau photo
Véase la foto del producto

См. Изображение

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
Линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available
*Prüfuerfahren greifbar

*Norme d’essais
*Metodologia de pruebas disponibles

*Имеющийся способ испытания

5,8 Mk-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
Устойчивость к перепаду температур

EN ISO 10545-9

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available
*Prüfuerfahren greifbar

*Norme d’essais
*Metodologia de pruebas disponibles

*Имеющийся способ испытания

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Determinazione della resistenza al cavillo
Glaze crazing resistance
Widerstand gegen Haarriß von der Glasur
Résistence aux taches
Determinación de la resistencia al cuarteado
Определение устойчивости к кракелюру

EN ISO 10545-11

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida

Запрос

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel
Resistencia a las heladas
Морозостойкость 

EN ISO 10545-12

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida

Запрос

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration

Selon déclaration du producteur
Entsprechend der herstellerangaben

Tal como declara el fabricante
Согласно указаниям производителя

GLA* 

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a altas concentraciones de acidos y alcalos
устойчивость к высоким концентрациям кислот и щелочей

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration

Selon déclaration du producteur
Entsprechend der herstellerangaben

Tal como declara el fabricante
Согласно указаниям производителя

*Resistente
*Resistant

*Widerstandsfähig
*Résistants
*Resistentes

*Устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

GB min. GA* 

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to staining of glazed tiles
Widerstand gegen Fleckenbildner von glasierten Fliesen
Résistance aux taches des carreaux emaillés
Resistencia a las manchas
Устойчивость к пятнам глазурованной плитки

EN ISO 10545-14

Classe 3 min.
Class 3 min

Gruppe 3 min.
Classe 3 min
Clase 3 min
Mин. кпасс 3

5

Coefficiente di attrito (Scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness) 
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) 
Coefficient de friction (Glissement)
Coeficiente de anti deslizamiento
Kоэффициент истирания

DIN 51130

Dove richiesto
If needed

Nach anforderung 
Si demande
Si requerido
Где следует

-

DIN 51097 -

D.M. 236/89 -

B.C.R. -

ASTM C1028 -
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www.improntaceramiche.com
info@improntaceramiche.com

IMPRONTA  CERAMICHE  S.P.A.
Viale Virgilio 48 - 41123 - Modena - Italia
Tel 0039 059 888411 -  Fax 0039 059 848808 




